
新山     槟城
Johor Bahru     Penang

第1天
DAY 1
晚间集合于新山指定地点，出发前往【槟城】。一夜宿于冷气巴士内。
Meet at assemble point and coach transfer 【Penang】. Overnight 
onboard coach.

第2天
DAY 2

●【姓氏桥】老一輩的檳城華人靠捕魚為生，因此海邊一帶成了華人
在檳城最早的聚居地。搭建在海上的房屋，遊客可在屋身的外牆看
到創意的壁畫。
●【龙山堂邱公司】邱式为早期槟城福建帮五大姓氏族群之一。堂内供
奉大使爷以及历代先祖，最为人称道的是堂内的精致的花岗石雕刻。
●【升旗山】一眼望尽山脚下的槟城市区，无边的大海，横跨大海的槟
威大桥，甚至还可以看到对岸
的威省，以及更远的中央山脉。
大家可自费乘搭火车上山哦！
●【极乐寺】结合了中国，泰国及
缅甸风格的寺庙，是东南亚最大
最宏伟的寺庙之一。寺内还有这
许多名人提笔的匾额呢，可见这
座寺庙自古都相当受到重视。

姓氏橋

Clan Jetty

怡保火車站
Ipoh Railway 

Station

4天2夜 / 4D2N4天2夜 / 4D2N
檳城+怡保 ~ 檳紛怡人 百玩不厭之雙城

Penang + Ipoh

行程

Tour code : I17/4PENANG-G

抵达后，享用自费早餐。随后参观景点。晚间到汕头美食街享用自费
晚餐。游毕，入住当地酒店。
●【爱情巷】巷内有很多个性咖啡店，古老的店屋内，装修虽不豪华，
但摆着难得一见的孩提玩意儿。
●【圣乔治教堂-外观】马来西亚最古老的英式教堂。它的白色建筑式
样典雅美观，其尖顶巍然耸立，装饰华美，建筑前绿草茵茵，独具一
番英国风情。

槟城                                                                                           【午餐】
Penang                                                                                          【L】



Enjoy breakfast (on own expense) upon arrival, and then proceed 
according to our itinerary. At night, enjoy dinner (on own expense) at 

【Kimberley Street】. After that, we’ll stay the night at local hotel.
● 【Love Lane】 gained its name because it is said that this street 
used to house the mistresses of rich husbands. 
● 【St. George Church】 is the oldest Anglican Church in Southeast 
Asia and was awarded National Heritage Status in 2007.
● 【Clan Jetty】 form part of the Penang Heritage Trail. There used to 
be seven jetties until one was demolished by fire and now six remain. 
● 【Khoo Kongsi】 One of the most distinctive Chinese clan associa-
tion in Malaysia. It is well known worldwide for its extensive lineage 
that can be traced back 650 years ago. 
● 【Penang Hill】 was the first colonial hill station developed in Penin-
sular Malaysia, and it is the last patch of tropical rainforest in Penang.
● 【Kek Lok Si Temple】 is the largest Buddhist temple in Southeast 
Asia.

第3天
DAY 3 第4天

DAY 4

成人(两人一房) 成人(三人一房) 小孩加床

RM RM RM RM

ADULT
(TWIN SHARING)

成人(一人一房)
ADULT

(SINGLE ROOM)

出发日期 / DEPARTURE DATE :
回程日期 / RETURN DATE :

住宿酒店 / HOTEL :

ADULT
(TRIPLE SHARING)

CHILD WITH BED

小孩加床

RM

CHILD WITH BED

Tour code : I17/4PENANG-G

旅行团取消手续费
1.

2.

如要取消所预定的旅行团，必须以书面形式进行, 
以避免任何误会。 如果本公司于出发的45天前收到
取消预定通知, 本公司将征收每人RM200.00 。 
如果取消预定通知是于出发前的44天或以下获得,
将征收以下的手续费。 
=>若已报名而通知取消‒RM200(每人)
=>出发前45天或以上‒RM1,000(每人)
=>出发前30‒44 天通知取消‒RM2,000(每人)
=>出发前8‒29天通知取消‒50% 旅费(每人)
***出发前少于7天或机票已发出‒100%旅费(每人)
***临时缺席者，不可退费。

以上行程仅供参考，本公司保留调整行程次序，更动
行程及酒店住宿权利。
本公司为合格注册征税公司, 除浮罗交怡免税岛上的
住宿，交通及餐食，其他的项目需而外征收消费税。惟
本公司旅费已包含消费税。 
(GST REG.NO: 001743929344)

1.

2.

备注：

*IN THE EVENT WHERE THIS IS A DISCREPANCY BETWEEN THE ENGLISH 
AND CHINESE VERSION, THE CHINESE VERSION SHALL PREVAIL. 

Cancellation Policy for Group Tour Packages 

Attraction & itinerary is for reference only, and is subject to change.
B&T Holiday Tours as a GST Register Company, Langkawi as duty 
free area but GST charge on transportation and others. 
(GST Reg. No: 001743929344)   

1.
2.

Terms & conditions : 

1.

2.

Cancellation of booking must be made in writing to avoid any 
misunderstanding. If the company receives notice to cancel 45 
days or more before the date of departure, a basic administrative 
fee of RM200.00 per person will be levied. 
If notice of the cancellation is received 44 days or less before the 
date of departure the following charges will apply. 
=> Once booking has been made, a basic administration charge – 
      RM200 Per person.
=> 45 days & above before departure – RM1,000 Per person.
=> 30 – 44 days before departure – RM2,000 Per person.
=> 8 – 29 days before departure – 50 % of Tour fare Per person.
      *** 7 days & less or TICKETED – 100% of tour fare Per person.
      ***<No-Show> will be non-refundable.

全包团费包括
2晚住宿, 沉香山茶园 & 打扪遗矢乐园夜间温泉入门票, 

行程上所列明之餐食, 6%消费税, 全程31座位旅游巴士接送, 
司机及华文讲解导游服务

全包团费不包括
个人消费及自费项目, 全程列明景点入门票

PACKAGE INCLUDES
2-nights’ accomodation, land transfer onboard SVIP 31-seater coach, 

Gaharu Tea Plantantion & Tambun Lost World Night Spring entrance ticket, 
meals listed in the itinerary, 6% GST, driver & Chinese-speaking tour guide service

PACKAGE EXCLUDES
Personal expenses & optional activities, attraction entrace ticket

槟城      怡保                                                           【早 / 午 / 晚餐】
Penang      Ipoh                                                           【B / L / D】

享用早餐后，我们将带领大家前往怡保。抵达后展开半日游。
晚间带大家到怡保【打扪遗矢乐园泡夜间温泉】。
游毕，入住当地酒店。
●【怡保火车站】它是一座摩尔式及维多利亚风格相混合的建筑，被
当地人称为马来西亚版的泰姬陵。
●【二奶巷】怡保以出产锡矿闻名。早年不少人以锡矿致富。相传这里
是早期富商们金屋藏娇的地方。现代仍有怀旧古楼的感觉。
●【昆仑浪休闲公园】昆仑浪最吸引人的就是有个80米高的人造瀑
布，从山顶直奔而下，游客可在瀑布旁悠闲地坐下来听着流水声、乘
着凉风，远望波浪形的群山。不过瀑布只有在星期六和星期日“流下
来”。
●【霹雳洞】拥有90年历史的石灰
岩洞，沿着洞内的楼梯通往山顶，
可俯瞰怡保郊区的风光。
●【老街壁画】在怡保旧街场上隐
隐闻到浓浓的白咖啡香，除了品
尝道地怡保白咖啡（自费），一起
寻觅由立陶宛画家恩尼斯的著名
壁画：5包KOPI O，年迈老人喝白咖啡等等。

After enjoying breakfast, we’ll proceed to Ipoh and start our half day 
tour. We’ll enjoy the night at  【Tambun Lost World Night Spring】. 
After that, check into hotel for the night.

● 【Ipoh Railway Station】 the Ipoh station has undergone rehabilita-
tion to not only incorporate modern elements while keeping its histori-
cal look, but also accommodate the double track. 
● 【Concubine Lane】 is a small lane located off Jalan Bandar Timah 
in Ipoh.
● 【Gunung Lang Recreational Park】its main attractions are the 
man-made cascading waterfall atop a limestone hill, a 2km broad-
walk over the swamp and lookout towers.
● 【Perak Cave】is one of the most famous and frequently visited 
cave temples in and around Ipoh.
● 【Art of Old Town】Which is the latest collection of Ipoh Wall Art 
Murals by Ernest Zacharevic, the same man who painted murals on 
walls along the streets of Penang’s Georgetown.

怡保      新山                                                                   【早 / 午餐】
Ipoh     Johor Bahru                                                         【B / L】

享用早餐后，回返新山美丽家园。
●【沉香山茶园】是一个心灵体会的地方。这里种植超过20万棵特殊混
合的沉香属树木种植在这个古色古香的沉香山茶园内。据说沉香树
干能帮助排除体内不好的磁场呢，您可前往环抱沉香树干。
After breakfast, we’ll make our way back to home sweet home. 

● 【Gaharu Tea Valley】This 300-acre gaharu (agarwood) plantation 
is a mini–Cameron Highlands right near Gopeng. There’s a viewing 
platforms that overlook the plantations and a cafe serving snacks, it's 
a pleasant break from sweating it out in Gopeng's jungle.


